S Of 12 Nov. 2022,
“Guillaume Couture

Gregorian Chant” is still a
work in progress.
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INTROIT ¢ DOMINICA XI. POST PENTECOSTEN

Introit. (Ps 67: 6-7, 36) God in His holy place; God Who De - us © in lo -

maketh men of one mind to dwell in a house: He shall give Q Ly —
power and strength to His people. (Ps 67: 2) ¥. Let God arise,
and let His enemies be scattered: and let them that hate Him ) ~ S

flee from before His face. ¥. Glory.

e- us*in lo- c¢co sancto su- o: De- us, qui in-

. A kA ,
='_—'¢ni—a—=-’o—m.i i——ﬂn!rkhi

Intr. V.

ha- bi- ta- re fa- cit un-a- nimes in do- mo:
| .
T ! E
€1 * .H N s i—p. TN v
ipse da-bit vir- ta- tem et forti- ta- di- ne
a9 Hi——_—hﬂﬂ PP
i
: ofaalln
ple- bi su- ae. Ps. Exsur-gat De- us, et dissi-péntur in-
Eoatfa e
1

imi-ci e- ;us: * et fa-gi- ant, qui o-dé-runt e- um, a fé-ci-

Interpretation. The only “discrepancy” is that some double the Trochee in Mode 5 Ps Tn (e.g. Mathias + Wagner + Springer).
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GuiLLaume V } {

II. ....J

—na

%A—A—A—nll—n S R I I B R

principi- o,

QR

Choirs
incapable
of singing
the full
Gregorian
setting w/
excellence
may choose
this Ps. Tn.
setting:

Tone 7C&

CCWATERSHED.ORG/COUTURE

As always, the antiphon is repeated.

DR Q) O/ D"QNE/7A)
e r = a A A A A A a } a A A A A A " H
E- us in loco sancto su- o: T De- us qui in-ha-bi-td-re
= a ol A A A " a a '!.: L) L) " A A ol a a A 'I

fa-cit * un-d-ni-mes in do-mo: i-pse da-bit vir-td-tem * et forti-

td-di-nem ple-bi su- .

V. Ex-sir-gat De- us, et dis-si-péntur in-i-mi-ci e-jus: * et fu-gi- ant,

fAaAas aa @ A A A
qui o-dé-runte- um,a fi-ci- ¢ e-jus.

R o a a—n n |
a A A A [] [] [] " Ay aA A Aa al
] RS

V. Gl6é-ri- a Pa-tri, et Fi-li- o, * et Spi-ri-tu- i Sancto.  Sicut e-rat in
n .
A A A AR a '-'-------'-.
]

A ]

princi-pi- o, et nunc, et semper, * et in s&cu-la secu-16-rum. Amen.
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OFFERT. ¢« DOMINICA XI. POST PENTECOSTEN

Offertory. (Ps 29: 2-3) I will extol Thee, O Lord, for Ex.al_ta . bo te*
Thou hast upheld me, and hast not made my enemies to lpﬁ‘ L

rejoice over me: O Lord, I have cried to Thee, and Thou
hast healed me. -
\_/ N——

Offert. I1. ] }
A

i.n—F 'Hmm *N—*H%H

T

x- alta- bo te *Démi- ne, qué- ni- am

h’#ﬁl I;.—.._:j; i filim im'.l!l—il

sus- ce-pi- sti me, nec de- le- cta-

u : N
—ﬁ-—l?.r. R e
A A

sti in-i-mi-cos me- 0S su- per

- | LTS ' &&Pl—n——l—.a\.—l

T 1 ! . 'i 1
me: D6- mi- ne clama-vi ad te, et sa-

: "T’F':q"“!o e

na- sti me.

* Identical to the Ash
Wednesday Offertory

Interpretation. The word “quoniam” is divided between two lines, and the editors erroneously
left too much blank space between the neums and the Custos. The same is true of the word “super.”
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Extra Verses. “Extra” verses for the Offertory are mentioned by De Musica Sacra (§27¢) issued under Pius XII on
3 September 1958. Translations and texts for these “extra” verses may be found in the 3rd edition of the Saint EDMUND
CampionN Missar ( Sophia Press Institute ). Because they are normally sung by soloists, they are not included in this edition.

Choirs a
incapable 5
of singing

the full

Gregorian

setting w/ ®
excellence

may choose a |
this Ps. Tn. a A A A A A A A A a A ;. A AaAm |

setting:

X-al-tibo te, Démine, quéni- am suscepi-sti me, T

Tone 4A  nec de-lectisti  in-imi-cos me- os su-per me: * Ddmine,

A—R

clami-vi ad te, et sa-nd-sti me.
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COMM. « DOMINICA XI. POST PENTECOSTEN

Comm. (Prov 3: 9-10) Honor the Lord with thy substance, Ho . né ra * Ds .
and with the first of all thy fruits: and thy barns shall be
filled with abundance, and thy presses shall run over with

wine. P> < <

Comm.VI. = N ! \L E\L 2N
— 2l n . A, o | ¢
- . L
0-n6- ra ¥ D6- mi-numde tu- a sub-
' N
: R e——
—.—ils' S P .
stanti- a, et de primi- ti- is fru- gum tu-

| e —

a- rum: ut im-ple- an- tur hérre- a tu- a

e R B PPty

. 1
n '
-Hﬁ-!-- N fafls e
. ;l LI | .

sa- tu- ri- ta- te, et vi- no tor-cu- la-ri- a

= E 2N
..- . T . m. I'.;
red- un- da- bunt.

Interpretation. Beware of “Two-Note Neums” (2N) before a Quilisma. The NOH inexplicably marks a
salicus on “saturitate.” No author we know observes either instance of the potential “mystery virga.”

Extra Verses. The following “extra” verses are recommended by Dt Musica Sacra (§27¢) issued under Pope Pius XII
on 3 September 1958. They are found in the 3rd edition of the SainT Ebmunp CampioN Missav ( Sophia Press Institute).
These optional verses come from Helmst|1026 ¢ Circa 1026ap

(Ps 36: 1, 16) ¥. Be not emulous of evildoers; nor envy them that work iniquity. ¥. Better is a little to the just, than the
great riches of the wicked.
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V.No-li @mu-li-ri in ma-li-gndn-ti-bus: * neque ze-ldve-ris

e e e n
" A _.

Qnm

f—a—a—R————a—*®

2

fa-ci- éntes in-i-qui-ta-tem. ¥. Mé-li- us est mé-di-cum ju-sto, *

=
—a—a—a—aAaaR R~
a

super di-vi- ti- as pecca-zd-rum mul-tas.

] - Qm

-l

V. Gl6 -7- a Pa-tri, et Fi-li- o, * et Spi-tf -tu-7 San-cto: Sicut e-rat in

] Qm

princi-pi- o, et nunc, et semper, * et in secu-la secu -l -rum. A-men.

L) o
Choirs incapable » E : i A—A—h a A—h A .. i _1
of singing the full a ! !
Gregorian setting
with excellence
may choose this O-nd-ra Dédminum de tu-a sub-stidn-ti- a, *
Psalm Tn. setting:
. 4
e” A A : 1
Tone 3a a Pa; '
et de pri-mi- ti- is frugum fx- 4-rum:
%I—I—H—I—I—l—l—l—l—l a = a I—I—I—1
Pa !

et implebuntur hér-re- a tu- a sa-tu-ri-td- te, * et vino

A

torcu-la- ri- a re-dun-da-bunt.
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INTR. ¢« DOMINICA XII. POST PENTECOSTEN

Introit. (Ps 69: 2-3) Incline unto mine aid, O God: Dy De = us , " ad - ju
O Lord, make haste to help me: let mine enemies be e L —
confounded and ashamed, who seek my soul. (Ps 69: 4) 2

V. Let them be turned backward and blush for shame, ___°" K

who desire evils to me. ¥. Glory.

Intr. VIIL. } i R ... ,
e N b

e- us ¥ in adju-t6- ri- um me- um in-

- | n_
%—l!l—l——l——l.!....-l—lll* LI

tén-de: DOmi- ne ad ad- ju-van- dum me fe- sti- na:

f

e—n——nl C " at .li—l—l——l——l-ln———i

confun-dantur et re-ve-re- an-tur in-imi- ci me- i,

A

a .= ] a = g R R A A
, | T

qui quae-runt a-nimam me- am. Bs. A- vertantur retror-

ll="—h= 'Iiﬂﬁ'km

sum et e-ru-bé-scant, ¥ qui vo- lunt mi-hi ma- la.

-l

Mook 7 Trnsp. |

e.:.........:ﬁ.: H:ll'l

L6- ri- a Patri, et Fi-li- o, et Spi-ri-tu- i Sancto. * Sic- ut e-rat
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a "
=I A A AR A o Il=|ﬂh=lllll"'l

) -

Ma

in princi-pi- o, et nunc, et semper, et in s&cu-la secu- 16rum. A- men.

As always, the antiphon is repeated.

QAL R O/ D'QAE/77)

Choirs a . |
incapable E . A A aaaaan ool W [
of singing
the full '
Gregorian
setting w/ E- us, in adju-té-ri- um me- um in-tén-de: *
excellence
may choose
this Ps. Tn. " - |
setting: : A A AR R A A A A A A A A A A A |
Tone TC& ;. . , , /
Démi-ne, ad adju-vindum me fe-sti-na:  confun-din-tur et re-
LY ' ] |
A A AR A AR n A A A ) o P |
] . b

ve-re- dntur in-i-mi-ci me- i, * qui qua-runt 4-nimam me- am.

%Pr:llllll a A A A A

-

)

V. A- ver-tin-tur retrérsum et e-ru-bé-scant: * qui c6-gi- tant

— —n a—n ] |
] A A A A [ [ [ a a |
L] . h

mi- hi ma- la. 7. Gl6-ri- a Patri, et Fi- li- o, * et Spi-ri-tu- i

A, A [AAAaas aaana A * N
San-cto. Sic-ut e-rat in princi-pi- o, et nunc, et sem-per, *
. .

= A A A A A AN A

et in s#-cu-la szcu-16-rum. Amen.
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OFFERT.

Offertory. (Ex 32: 11, 13, 14) Moses prayed in the sight of the Lord his God,
and said : (2x) Why, O Lord, is Thine indignation enkindled against Thy people?

DOMINICA XII. POST PENTECOSTEN

Pre . ca = tus
o5 —— —

Let the anger of Thy mind cease; remember Abraham, Isaac, and Jacob, to whom
Thou didst swear to give a land flowing with milk and honey: and the Lord was
appeased from doing the evil, which He had spoken of doing against the people.

Z

I%:g—i@&r_t

Offert. VIIL.

|
T
E—T—ﬁilﬂ—ﬁ " ‘_.!.1’0'“

-

P

: - A
re- ca- tus est ¥ Mé6- y- ses in conspé-
|

—r— ' *
v D) DR '

. Fi%2 e —n %—M’ | e ,.:l-l—{l

ctu Dé6- mi- ni De- i su- i, et di-
|

A —paan.———
] ¢

.l

xit. Pre- c4- tus est Mé- y- ses
{
. T
L B D N .
I e it Aol
- I
in con-spé-ctu D6- mi- ni De- i su i,
]
f LN '
f ﬂ"_"_r T —HR-
A n % aa llala T IAC
_._
et di- xit: Qua- re. D6mi- ne, i-ra-
g
I
3 BN anag- \
fam —,— aw .ﬂ fa i. L
sce-ris in p6- pu-lo tu- o? Par- ce i- rae

.l

ﬂlllM

|
Nz
AN e T

4- ni-mae tu- ae: memén-to Abra-ham,

4‘—?

—
E==.P. H.. .=l“i!.

e

o B
I- sa- ac et Ja-cob, qui-bus ju-rasti da-re
110 “GuiLLAuUME CouTURE GREGORIAN CHANT e

Interpretation. NOH
and Wagner inexplicably
omit MMV on 3rd stave
(“dixit”), but Mathias and
Schwann 1917 observe it.
The same holds true—
pardon the pun!—for the
MMV on the 5th stave
(“dixit”). The NOH omits
the MMV on the 7th stave
(due to a typo regarding

syllable placement) but
Wagner, Mathias, and
Schwann 1917 mark it.

NOH inexplicably omits
the MMV on the final
stave (“populo”). Wagner
has a typo regarding syl-
lable placement on “popu-
lo.” Mathias ignores both
“mystery virga” instanc-
es, as does Schwann 1917.
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f-nnnnen .

e F- ] N .’0— []
terram flu- éntem lac et mel. Et
l _N * ]
| H
%——I—H—LEO—Ii' N T e
~—n i ¢ el
pla-cA-tus factus est D6- mi- nus de ma-ligni-t4-
* N2 .
An___ A
B —n %w
<lﬂ T T 1
te, quam di- xit f4- ce- re p6-pu- lo

| g
Choirs incapable - A A ; A A A A A N L) A A L) P | A A A 2 a 1|
of singing the full v
Gregorian setting
with excellence Re-cd-tus est M6- y-ses in conspéctu Dé-mi-ni, T De- i su- 7, et
may choose this
Psalm Tone |
setting: a e AA A AA AAAma _ A" _ A A a Al
] -
Tone 4A
di- xit: * Qua-re, Démi-ne, i- rdsce- ris in pd-pu-lo tu- o? ¥.Par-ce i-re
| |
lllll.-'llllllll-l.l- A A Aam A |
4 n

d-nime tu- @: T meménto Abra-ham, I-sa- ac er Ja-cob, * qui-bus ju-rd-sti

de ma- [i-gni- ta- te, * quam di- xit fi-ce-re po-pu-lo su- o.
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COMM. « DOMINICA XII. POST PENTECOSTEN

Communion (Ps 103: 13, 14-15) The earth shall be filled De fru .-
with the fruit of Thy works, O Lord, that Thou mayest /
bring bread out of the earth, and that wine may cheer the
heart of man; that he may make the face cheerful with oil;
and that bread may strengthen man’s heart.

* .
ctu G . pe - rum tu

-

E’R
3

e

Comm. VI, .L

T‘H—' = a l+'i_ li_rl._l

e fructu * 6-pe-rum tu- 6-rum, D6mi- ne, sa-

Co el . N 1. ]
ti- A4-bi-tur ter- ra: ut e-du-cas panem de terra,
- S s

et vi- num lae-ti- fi-cet cor hémi- nis: ut

oy

8 R P J—nﬂ——ﬂr—ri j—m
‘exhi- la- ret fa-ci- em in 6- le- 0, et pa- nis
A_ |
] Qn =
g % o« 1 —n

cor hé-mi-nis con-firmet.

Extra Verses. The following “extra” verses are recommended by De Musica Sacra (§27¢) issued under Pope Pius XII
on 3 September 1958. They are found in the 3rd edition of the Saint Epmunp CampioN Missar ( Sophia Press Institute).
These optional verses come from 239Laon|927 * Circa 927ap

(Ps 103: 1) ¥. Bless the Lord, O my soul: O Lord my God, Thou art exceedingly great.
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Tone 6 a—a A —n—n S a a—n n—n—n—n—n—J

V.Bé-ne-dic, 4-nima me- a, Dé-mi-no: * Ddémi-ne De- us

L]
S 2 A A A A A A A
& = A a

me- us, magni- fi- cd-tus es ve-he-mén-ter.

Choirs incapable of singing the full Gregorian setting with excellence

Tone 3a

may substitute this Psalm Tone setting:

E fructu épe-rum tu- 6-rum, Démi- ne, *

F-—n—n—n n.._n—n—n—-'- I'.I'

-

sa- ti- 4-bi- tur ter-ra: ut edd-cas pa-nem de ter-ra, *

FI—I—I—I—I—H H,'.' l—l—.—l—l—1

et vi-num le- ti- fi- cet cor hémi- nis: ut ex-hi- la- ret

%I—I.I—I'.I°I—I—I—I—I—H )

! - Pa

fé-ci- em in 6-le- o, * et pa-nis cor hémi-nis con-fir-met.
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INTR. ¢ DOMINICA XIV. POST PENTECOSTEN

Introit. (Ps 83: 10-11) Behold, O God, our protector, Pro - té = ctor
and look on the face of Thy Christ: for better is one day -

in Thy courts above thousands. (Ps 83: 2-3) How lovely + s
are Thy tabernacles, O Lord of hosts! my soul longeth

and fainteth for the courts of the Lord. ¥. Glory. Q) . foA C

intr.1v. [ ! t.

"Htg,iﬂ" T

ro-té- ctor no- ster ¥ 4-spi-ce, De- us,
' | 2N N \
: - e
= I T'ﬂ—l: ilalll ok .
et réspi-ce in fa- ci- em Chri- sti tu- i: qui-
E I 2N ,I 3 }
Ho_alln B NP Clalll s Waliall TN
amé- li- or estdi- es u- na in atri- is tu-
: ] |
B B Py I e
P ¥ e — ‘
is su-per mil- i- a. Ps. Quam di- 1é-cta
] 9
]

T Eo . B B

ta-ber-na-cu-la tu- a, D6mi- ne virtd-tum! * con-cu-pi-scit, et

A L
5 T
—aa—A—R—A—R—R—RRh

i

dé-fi-cit d4-nima me-a in atri- a D6mi-ni.

Interpretation. Flor Peeters inexplicably omits the MMV on “millia,” but others mark it; e.g. Schwann (1917), Mathias, & Wagner.
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GuiLtaume [V A

'F="""'I' .Fq- F="'J
T T i = . T
L6-ri- a Patri, et Fi-li-o, et Spi-ri-tu-i Sancto. * Sic-ut erat in
: i CE—
e e
' ' ) L)
principi- o, et nunc, et semper, et in s&cu-la secu-l6-rum. Amen.

QR

Q)

As always, the

R) V&

antiphon is repeated.

QNS

Choirs incapable of singing the full Gregorian setting with excellence

TOD@ 7 a may substitute this Psalm Tone setting:
a . .
A A a A" A_a aa A maaa '
RO te—ctor noster, a—spl Cc¢E, De -us, * ct I'GSPICC in faCl cm
[ ] a a L) A AA A . a a al A A AN L) " a P ,i
v P R

Chri-sti tu-i: qui-a mé-li-or est di-es u-na * in 4tri-is tu-is super mi-li-a.

fa

Pa;

¥.Quam d7-lé-cta taber-ni-cu-la tu-a, * Démi-ne vir-td-tum! concupiscit,

a

a—R

|
=

et dé-fi-cit 4-ni-ma me-a * in a-tri- 2 Dé-mi-ni.

f—aR—Rh

rl_al

Pa

V. Gl6- 77- a Pa-tri, et Fi-li-o, * et Spi-ri-tu-i San-cto.

Sic-ut e-rat in

Pa

principi- o, et nunc, et sem-per, * et in s#cula secu-16-rum. A-men.
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OFFRT. - DOMINICA XIV. POST PENTECOSTEN.

*

Offertory. (Ps 33: 8-9) The angel of the Lord Im _ mit - tet
shall encamp round about them that fear Him, — !
and shall deliver them. O taste, and see that the )
Lord is sweet! !) > ¢ /-‘1
Offert, -A |
vin. §- a-ann -l NP-a ) ﬁﬁl_ﬁ
e Biall o MelAAK NialiRAN ) I
mmit- tet ¥ An- ge- lus D6- mi- ni
Fﬂ——ﬁ!ﬂh_. | TEre l
i A i ﬁqf"*i*--
in circa- i- tu ti-mén- ti- um e-
. TH-lN——(——
E—'Pr'ﬂv — ol Mol Nl 1
fa
et e- ri- pi- et e- 0S: gu-sta- te

B ol e Pl Y- NPaleia

T .

et vi- dé- te, qué- ni- am su- 4- vis
f |
] [ ] ‘ _ﬂjj" !j 0. Hq o8 F

T "‘! . T

est Dé6- mi- nus.
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Extra Verses. “Extra” verses for the Offertory are mentioned by De Musica Sacra (§27¢) issued under Pius XII on
3 September 1958. Translations and texts for these “extra” verses may be found in the 3rd edition of the Saint EDMUND
CampionN Missar ( Sophia Press Institute ). Because they are normally sung by soloists, they are not included in this edition.

Choirs incapable of singing the full Gregorian setting with excellence

Tone 4A

may substitute this Psalm Tone setting:

Mmit-tet Ange—lus Dé-mi-ni 1 in circt- i-tu

timén-tZ- um e- um, * et e-ri-pi- et e- os:

—*

gu-sti-te e vi-dé-te, * quén-i- am su- 4-vis est Dé-mi-nus.
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COMM. -

Comm.viiLB

Communion (Matt 6: 33) Seek first
the kingdom of God; and all things
shall be added unto you, saith the
Lord.

DOMINICA XIV. POST PENTECOSTEN.

*

Pri - mum quEe_-n - te
L
M =
*

o

[«

& D &

alll, P

Eg=’on —

A

o~

ri- mum quaéri-

te ¥ regnum De- i,

et 6-mni-

[
—y

"~ s

A ANA A

|
I

a ad-ji-ci- éntur vo- Dbis,

di-

N

cit DO6-mi- nus.

Extra Verses. The following “extra” verses are recommended by De Musica Sacra (§27¢) issued under Pope Pius XII
on 3 September 1958. They are found in the 3rd edition of the Saint EpDmunp CampioN Missar ( Sophia Press Institute).
These optional verses come from StMaur|1079 ¢ Circa 1079ap

(Ps 53: 3) ¥. Lord, by the virtue of Thy name deliver me, let Thy sovereign power grant me redress.

Tone 8¢ = . " A AR A AR & " a- |—|—1

1
a

V. De- us, in nédmi-ne tu- o salvum me fac, * et in

FI—I—I—I—I a &

virtd-te tu- a ju-di-ca me.

aaan"aan 1
U DR T ]

V. Gl6-ri- a Patri, et Fi-li-o, * et Spi-rf -tu - Sancto: Sicut e-rat in prin-

fomn s s 2 " & s aaaoaa o

cipi- o, et nunc, et semper, * et in s&cu-la secu -/d-rum. Amen.
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Choirs incapable of singing the full Gregorian setting with

excellence may substitute this Psalm Tone setting:

Tone 3a = : ool Ay i B 1

ad-ji- ci- éntur vo-bis, di- ¢7t Dé-mi-nus.
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INTR. - DOMINICA XV. POST PENTECOSTEN.

Introit. (Ps 85: 1, 2-3) Bow down Thine ear, O Lord, to
me, and hear me: save Thy servant, O my God, that trusteth
in Thee: have mercy on me, O Lord, for I have cried to Thee p—

all day. (Ps 85: 4) Give joy to the soul of Thy servant; for to ;’ '5 & ./;\ /‘\

Thee, O Lord, have I lifted up my soul. ¥. Glory.

lntr.l.. + |
Lhﬂ!“ mj:‘h i'bﬁh A

— ———

n-cli- na, ¥ D6- mi- ne, aurem tu- am ad me,

'—*mﬂ T

et ex- audi me: sal-vum fac ser-vum tu- um,

Al |
_—" %' r-_'tt-finn M B

De- us me- us, spe- ran-tem in te: mi- se- ré- re

A :
]

1

LI - Hq. 1
L] {o—r—h—a—ﬁ% iJ fa —n—
¢ ¢ '
¢ n
mi-hi, D6émi- ne, qué-ni- am ad te claaméa- vi

—:iﬂ—iw—lﬁn—n

to- ta di- e. Ps. Lae-ti-fi-ca 4-nimam servi tu-

4= Til

-l

] |
i—f]!ti—' ;U.'Hn
a

i: ¥ qué-ni- am ad te, DOmi-ne, &-nimam me- am leva- vi.
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Guitaume I A

a |

—a

T:—A—A—J

L&S-ri- a Patri, et Fi-li- o,

et Spi-ri-tu- i Sancto. * Sic-ut e-rat

-
in princi-pi- o, et nunc, et semper, et in sécu-la secu- l6rum. A- men.

As always, the antiphon is repeated.

QRN D O/ D'QAE/77)

Choirs incapable
of singing the full
Gregorian setting
with excellence
may choose this
Psalm Tn. setting:

A A A A A A A .

%r._:. A AA A A

Nclina, Démine, aurem tu- am ad me, et exdu-d7 me:

Tone 7a A n

[
L] Ry

salvum fac ser-vum tu- um, * De- us me- us, spe-rdn-tem in te:

L P a

»
»
-l

A

.

mi-se-ré-re mi-hi, Démine, * quéni- am ad te clamd-vi to-ta di- e.

r._=lllll III..'

a A a aa A

o

V.Le- ti-fi-ca dnimam servi tu- 2 t qui- a ad te, Démine, * dnimam

A

me- am le-va-vi.

GUILLAUME

CUU'I‘URE7ae aan
O

(5 ., . .

E s

Lé-ri- a Pa-tri, et Fi-li- o, * et Spi-ri-tu- i San-cto. ~ Sic-ut e-rat in

A

princi-pi- o, et nunc, et sem-per, * et in sécu-la secu-lé-rum. Amen.
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OFFRT. - DOMINICA XV. POST PENTECOSTEN.

Offertory. (Ps 39: 2, 3, 4) Patiently I waited
for the Lord’s help, and at last He turned His
look towards me; and He heard my prayer, and
He put a new canticle into my mouth, a song
to our God.

*
Ex . spé ctans

1
T

Offert.V. —

e——&d—l%a

AR

x-spé- ctans ¥ ex-spe-ctd- vi DOmi- num, et re-

e H\J/IIIIAI jij} n,

H'H—km.!.a”

Spé- Xit me: et ex- au-di- vit de-pre-

ca- ti- 6- nem me-

am, et immi- sit

5—5#1———1——1

- o T 1T

i

in os me- um can- ti- cum no-vum, hy-
A : |
e He LY
—a—
LI Ol %8 o
mnum De- 0 no- stro.

Interpretation. Father Mathias & Dr. Wagner omit the “2N” on the 3rd system, but 1917 Schwann elongates it.
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Extra Verses. “Extra” verses for the Offertory are mentioned by De Musica Sacra (§27¢) issued under Pius XII on
3 September 1958. Translations and texts for these “extra” verses may be found in the 3rd edition of the Saint EDMUND
CampionN Missar ( Sophia Press Institute ). Because they are normally sung by soloists, they are not included in this edition.

Choirs incapable of singing the full Gregorian setting with
TOH@ 4A excellence may substitute this Psalm Tone setting:

X -spé-ctans exspectd-vi Démi-num, ez re-spé-xit me: *

(J

|
nnnnnnnnn.-' - A A A A A A |
] at

et exaudi- vit depre-ca- t7- J-nem me- am: et immi- sit in os
2 2
: " & _ a- a - a -
e

me- um cin -t7- cum no-vum, * hym -num De- o no-stro.
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COMM. « DOMINICA XV. POST PENTECOSTEN.

Lo
Pa = mis, quem e

Communion (John 6: 52) The bread that I will 1
give is My flesh for the life of the world. ; ! S
‘ o= —0 SO L2

e (e ———
Comm. . | ! |
%tf T e

a- nis, ¥ quem e- go dé- de-ro,

a | | 2N .
i NG NZ | J
[_] r’ A A F.

ca-ro me- a est pro saé- cu- li
e
KN 9
(] ‘ﬂlo,ﬂog l!.

t

a.

vi-

Extra Verses. The following “extra” verses are recommended by De Musica Sacra (§27¢) issued under Pope Pius XII
on 3 September 1958. They are found in the 3rd edition of the SainT EDmunD CamrioN Missav ( Sophia Press Institute).
These optional verses come from 4951steven|1128 ¢ Circa 1128ap

(Jn 6: 57) V. He that eateth My flesh, and drinketh My blood, abideth in Me, and I in him.

«»
(7]

Tone 1g1 =

¥.Qui manddcat carnem me- am t et bi-bit me- um

sdn-gui-nem, * in me manet, et ego 7z il-lo.

Interpretation. Each choirmaster must decide Zow many notes to elongate for both MM Vs on the 2nd system. Father
Mathias and the 1917 Schwann elongate both, whereas Dr. Wagner only elongates the final note. No author we know
observes either instance of the two (2) potential “mystery virgas” on the word VITA; nevertheless, such a rendering
might add elegance.
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[] [] [] A A

V. Gl6-ri- a Pa-tri, et Fi-li-o, * et Spi-ri-tu-7 San-cto.

:..........Bn N .

Sicut e-rat in principi- o, et nunc, et semper, * et in

Y 2 an na -
- A A

s®cu-la secu- [d -rum. Amen.

Choirs incapable of singing the full Gregorian setting with excellence
TOHG 5& may substitute this Psalm Tone setting:

A -nis, quem e-go dé-de- ro, * ca-ro

Fﬂ—ll A —a—n ..'n'

me- a est pro s&-cu- /i vi- ta.
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INTR. - DOMINICA XVI. POST PENTECOSTEN.

Introit. (Ps 85: 3, 5) Have mercy on me, O Lord, for

I have cried to Thee all the day; for Thou, O Lord, art ﬂ Mi.se . ré . re mi. hi
sweet and mild, and plenteous in mercy to all that call =2 -
upon Thee. (Ps 85: 1) Bow down Thine ear to me, O Lord, ‘e -

and hear me; for [ am needy and poor. ¥. Glory. o) —

R oo M W A

i-se- ré- re mi-hi * D6- mi-ne, qué-ni- am

Intr. VIIL.

.
1

g T )
MH S o Hs .

ad te clama- vi to- ta di- e: qui- atu D6-
A aap

e_'_'f"i"_fi_"—iiljh= e aa A — NG

mi- ne su- 4-vis ac mi- tis es, et co-pi- 6-

- 5 '
et N e e
I

sus in mi-se-ri-cor- di- a 6- mni- bus in-vo-cén-

3 \
im.’#.llili.ll ] Flj _.'

ti- bus te. Ps. Incli- na D6émi-ne aurem tu- am

H—LH_._.__H—. " a—n ’T'gﬁ'._

et exdudi me: ¥ qué- ni- am in-ops et pau- per sum ego.

Interpretation. Germans elongate the tonic accent in Solemn Mode VIII psalm tone; “égo” + “amen.”
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Transe. 8 T a
= ) m—.—.—‘
r. a t T

L6-ri- a Patri, et Fi-li- o, et Spi-ri- tu- i Sancto. * Sic-ut e-rat

%n—n—n—n—n;r.l'ﬁn——m—n—n—n—n—nr.ir..

in princi-pi- o, et nunc, et semper, et in s#-cu-la se-cu- 16rum. Amen.

As always, the antiphon is repeated.

QRN D O/ D'QAE/77)

Choirs Tone 7C& A A A A a . L mAA A A A aAm |
incapable of E | n . |
singing the !
full Gregorian , . , ) , . , .
setting with I- se-ré-re mi-hi, D6-mi-ne, t quéni- am ad te clama-vi
excellence
may choose LI a a [
this Psalm A a a A A A A A A a A a n Py A |
Tone setting: v :
to-ta di- e: * qui- a tu, Démine, su- 4-vis ac mi-tis es, et
LI 2—a ] y
: AR AR A n n n "R A A A A |

copi- ésus in mi-se-ri-cérdi- a * émnibus invo -cin-ti-bus te.

LY PRSP !

H:l A A A A A A A a A a

V.In-c//-na, Démine, aurem tu- am mi-hi, et ex-du-di me: *

quoéni- am inops, et pau-per sum e-go.

= lll.==l==.l a a A .'l- A A A A A

V. Gl6-ri- a Pa-tri, et Fi-li- o, * et Spi-ri-tu- i Sancto. ~ Sicut e-rat in

ﬂIIIII. .I.. A A A A A A A a ‘..I:—

princi-pi- o, et nunc, et semper, * et in sécu-la secu-16-rum. Amen.
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OFFRT. - DOMINICA XVI. POST PENTECOSTEN.

Offertory. (Ps Z27777777: 2,3, 4)
PaZ7777777

Not yet finished
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v A—R

mine, in auxi- li- um me- um ré-spi-ce.
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COMM. « DOMINICA XVI. POST PENTECOSTEN.

Communion (ZZZ77777777 6: 52) TheZ-
277777777

Not yet finished
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Choirs incapable of singing the full Gregorian setting with excellence
TOH@ 5& may substitute this Psalm Tone setting:

I.
f

O-mi- ne, memo-ribor justi- ti- 2 tu-2 so-li-

%l' a—R f——A—R—A—R—R—R—h ) ,'.. a—* l—l—1

us: * De-us, docu- {-sti me a juventud- f¢ me- a: et usque in

%ﬁ'nn—nhn' l—ll—l.l .'n'

se-né-ctam et sé-ni- um, * De- us, ne de-7e-lin-quas me.
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INTR. - DOMINICA XVII. POST PENTECOSTEN.

Introit. (Ps 118: 137, 124) Thou art just, O Lord, ¢ Ju - stuses D6 _omi o ne,
and Thy judgment is right; deal with Thy servant
according to Thy mercy. (Ps 118: 1) Blessed are

the undefiled in the way: who walk in the law of \\____) - =g —
the Lord. ¥. Glory.

lntr.l.g_g an ,
TH NP P nl— N_‘

u-stus es * D6mi- ne, et rectum ju-di- ci- um

Some may wish to

- N A N -'="J / breath here.
] Iﬁ — : He : ale ()
R’ A

tu- um: fac cum ser-vo tu-o se-cun-dum mi-se-ri- cor-

.—l—#&r.ﬂ_,’.h[ai foaT

di- am tu- am. Ps.Be- 4-ti imma-cu-14-ti in vi- a: *

f
'I..JHaIU;.&

—A-HR

. &
qui 4am-bu-lant in le-ge D6mi- ni.

Guriaume I A l ' ‘

' 1
— a . -
L6-ri- a Patri, et Fi-li- o, et Spi-ri-tu- i Sancto. * Sic- ut e-rat

[ | a
L] ! J

—aA—a—A—Aa—=h

= -

.__
in princi-pi- o, et nunc, et semper, et in s&cu-la se-cu- 16-rum. A- men.

As always, the antiphon is repeated.

Interpretation. It is “traditional” to elongate the note under the asterisk.

132 “GuiLLauMe CouTurRe GrREGORIAN CHANT ¢ The Official Catholic Rhythm | Editio Vaticana



QRN D O/ D'QAE/77)

Choirs incapable of singing the full Gregorian setting with excellence
Tone 7@2 may substitute this Psalm Tone setting:

:r.=l IH.'IIII

Y

U -stus es, DO-mi-ne, T et rectum ju—dl’-

n"-' A A A A A a "aa a0

ci- um tu- um: * fac cum servo tu- o se- cundum

: A A A a A a .'l:

»
- |

mi- se- ri- cOr-di- am tu- am.
. [ ] |

er=ll A A a A A A A

V.Be- 4-t imma-cu-ld-ti invi- a: * qui 4dmbu-lant

:'.'n—n.'n:

in le- ge Dé-mi- ni.

fa A A A a .l a a A .'l: AR A A A |

V. Gl6-ri- a Pa-tri, et Fi-li- o, * et Spi-ri-tu- i Sancto. ~ Sicut e-rat in

=IIIII a a A A A A A A a |ﬂ:_

princi-pi- o, et nunc, et semper, * et in sécu-la secu-16-rum. Amen.
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OFFRT. - DOMINICA XVII. POST PENTECOSTEN.

Ofiert.1V. =

name is invoked, O God.

Offertory. (Dan 9: 17, 18, 19) I, Daniel, 0O . ra -

prayed to my God, saying, Hear, O Lord,

the prayers of Thy servant; show Thy face

upon Thy sanctuary, and favorably look ) A X & ,’ﬁ
down upon this people upon whom Thy F ) T ¥

t2N
-
o ] 1
— ot e ;c;:.ﬂa—r 2
i Tak(} ]
- ra- vi ¥ De- um me- um

1]

e-

—I_—,ﬂﬂ.,.._o,*if"—h S —

go Da- ni- el di- cens: Exau-di, D6mi-

e
P, Rt ,_:T“;' ;

pre- ces ser- vi tu- i: il-limi- na fa- ci- em

e L e i B e

=>

am su- per sanctu- 4- ri- um tu- um:

et

134

: .ﬂ'-’iﬁ;gg"m’—i.

pro-pi- ti- us intén- de p6- pu- lum istum,

Interpretation. On the word “oravi,” the Schwann 1908 has a typo; missing some white space.
We have corrected the error by making reference to the official Vatican Press version (1908). As far
as we can tell, no authors elongate the “mystery virga” on “preces” or “p6épulum.”
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|
! T
Lo B _7
T E LR N T
= i | |
super quem in-vo- cad- tum est no-men tu- um,
f ] | !
' I NZ !
—m»v—u—a-q A .!iH":'H—ﬂfﬁH'Fl
] N .’ AR ¢ . ¢ n
¢ 'l
De- us.

Choirs incapable of singing the full Gregorian setting with

TOHG 4A excellence may substitute this Psalm Tone setting:
] |
A A : a a A A A A A A A A a a T A A a1
v
. - vd- vi De- um me- um ego Dd-ni- €, di- cens: T Exdudi,
A A A AN II.I.I- A A A A A AN A A A A A I.i
' T

Démi-ne, pre-ces ser-vi tu- i: * illimi-na fi-ci- em tu- am super sanctu-

%.I.. " AaAAA AR aA _a " a A

d-ri- wm tu- um: et propi- ti- us inténde pé -pu-lum i-stum, * super

quem invo-cd-tum est no -men tu- um, De- us.
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COMM. « DOMINICA XVII. POST PENTECOSTEN.

. %
Communion (Ps 75: 12-13) Vow ye, and pay 0 VO - ve - te, | et
to the Lord your God, all you that round about 2 — 1
Him bring presents: to Him that is terrible, even PN
to Him Who taketh away the spirit of princes; to
the terrible with all the kings of the earth. Q) O\__/U\ -~
Comm. IL. 1 I )

I |

R—E—.ﬂ—l—a ‘ 2—n

o- vé te, ¥ et réd-di-te Do6émi- no De- o ve-

ﬂi‘ofi-l lﬂ_il4ll=F j

stro, o-mnes qui in cir-cti- i- tu e—gus af- fér-tis

ﬂ:..g..ﬁ‘“‘rj.ill‘ I‘IOF;

mad- ne- ra: terri- bi- li, et e- i qui au-fert spi-ri-

_N

L | N, - .\== |

tum prin- ci- pum: terri- bi- li a- pud

qurh"_&ﬁﬂ:’#h

o-mnes re- ges ter- rae.

Interpretation. Germans normally doubles the tonic accent for Trochees (“vo-vé-te” + “é-jus”);
choirmasters who do likewise should have the singers fill in the dotted boxes with a pencil as a reminder.
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Not yet finished

Choirs incapable of singing the full Gregorian setting with excellence
TOD@ 5& may substitute this Psalm Tone setting:

O -vé -te et réddi-te Démi-no, De- o ve-stro, *

Fl ) a—H=AR f—aA—A—AR—R—A—R—*A a—R

a Ra-

omnes, qui in circd- i-tu e-jus affér -zZs mu-ne-ra:

%I—I—I—I—I—I—I—I—I—l .I—l ..'...

terri-bi- li, et e- i qui au-fert spi- ri-tum princi- pum: *

Fl—l—l—l—l—l—l—l—l = ,'..

terri-bi- li apud omnes re-ges ter-re.

CCWATERSHED.ORG/COUTURE ¢ The Official Catholic Rhythm | Editio Vaticana 137



INTR. * DOMINICA XVIII. POST PENTECOSTEN.

Introit. (Ecclus 36: 18) Give peace, O Lord, to

& ’
them that patiently wait for Thee, that Thy prophets 0 b Da P = GCH ‘| Ds -
may be found faithful: hear the prayers of Thy | !
servant, and of Thy people Israel. (Psalm 121: 1) A% A — b~ —
I rejoiced at the things that were said to me: We e ——— T —— T

shall go into the house of the Lord. ¥. Glory.

*
Intr. L. E—E E i {E
v :liﬁhl
A W fa o )
4 ‘0. J
a pa-cem, ¥ D6- mi- ne, sus-ti-nén-ti-bus
’ PO B Pl
an—5 8 [RR A n—la.' * ala I
—a—1-n
te, ut pro-phétae tu- i fi- dé- les in- ve- ni- an-
' 2N
u BT
—.——F"'%-H'Mﬂ ti.m
tur: ex-au- di pre- ces servi tu- i, et ple-bis
A | i
]

e e e e

tu- ae Is- ra- el. Ps. Laetd-tus sum in his quae
A
]
- EPY e .~ R .

di-cta sunt mi- hi: * in domum Dé6-mi- ni i-bi- mus.

AR

Guraume I 8 ! a f

— ' =

L6-ri- a Patri, et Fi-li- o, et Spi-ri-tu- i Sancto. * Sic- ut e-rat
Interpretation. It is “traditional” to elongate the note under the asterisk.
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.__

in princi-pi- o, et nunc, et semper, et in s#cu-la s@-cu- 16-rum. A- men.

As always, the antiphon is repeated.

Choirs incapable of singing the full Gregorian setting with excellence

TODG 7@2 may substitute this Psalm Tone setting:

= ] ] a ] A A ] A A ] ] a .'l: ] A A \
ut prophé-te tu- i fi-dé-les in-ve-ni- dn-tur:  exdudi
A . |
= a A a [ s [ a A s [ . a P J

pre-ces ser-vi tu- i * et ple-bis tu- @ Is-ra- él.

A a—R )

N

= Fl_a a a a a a a a a a

V. La- td-tus sum in his, qua di-cta sunt mi-hi: * in domum

A" a a

- PP

D6-mi-ni  i-bi-mus.

[ ] A A A a a a a A .'I: AR A A A

V. Gl6-ri- a Pa-tri, et Fi-li- o, * et Spi-ri-tu- i Sancto. ~ Sicut e-rat in

=Illll .l=. a A IIIII=I .ﬂ.’_

princi-pi- o, et nunc, et semper, * et in sécu-la secu-16-rum. Amen.
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OFFRT. - DOMINICA XVIII. POST PENTECOSTEN.

Offertory. (Ex 24: 4, 5) Moses con- San _ cti - fl _ cd ~ wit
secrated an altar to the Lord, offering _o

upon it holocausts, and sacrificing vic- —— ———

tims: he made an evening sacrifice to L/ -
the Lord God for an odor of sweetness, [~ N )

in the sight of the children of Israel.

ofiert.v. B I
‘e L PNy -
e Tt =
an-cti- fi- ca- vit * M6- y-ses alta-

e .

Efnl AR i.'—'—u

tj_& e, 1w

re D6-mi- no, 6ffe-rens su- per il- lud
f aN
I ek
2 7y
a ¢ [N Ij.
ho- lo- cau- sta, et im-mo- lans vi- cti-

- e e wr e

) ¢
mas: fe-cit sa- cri- fi- ci- um ve-sper- ti- num
P » .
1 n ,ﬁi£110M
in o- dé-rem su- a-vi- ta- tis D6-mi-no De-

Interpretation. We are not aware an any author who considers the note before
“immolans” to be a “mystery virga.”
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P o, R o -
%_.!...I—Ej

o, in con-spé- ctu fi- li- 6-rum

f | |
N \V"ﬂF T

—R 1

%
%

Tone 4A Q:- T A A A AAA A A " A [
Choirs

incapable of . , . / / 7 .
singing the D An-cti -fi- cd-vit M6- y-ses al-td-re D6-mino, *

full Gregorian

setting with |
excellence A A A A A A A A A A A A | na a .j
may choose *] = b
this Psalm
Tone setting:
otfe-rens super il-lud ho-locdu-sta et im-mo -lans
|
e . A A A A A A A A A A . A A |
"

vi-cti-mas: fe-cit sacri- fi-ci- um ve-sper-ti-num t in o-

dé-rem su- a-vi- té- tis Démi-no De- o, * in conspé-ctu

a—R

fi- [i- 0- rum Is-ra- €l.
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COMM. « DOMINICA XVIII. POST PENTECOSTEN.

Communion (Ps 95: 8-9) Bring up sacri- 7 Tol . 1i . te hé - sti - as,
fices, and come into His courts: adore ye L v }
the Lord in His holy court.
Q) ~— = nv
Comm.lV, | | 1
A n N am _IPCH " a2
Nt a Tk C
6l-li-te ho- sti- as, ¥ et in-tro- i- te in

a- tri- a e- jus: ad- o-ra-te Do6-mi-num in
a |
T BACHN W a 5‘0 a

au- la san-cta e- jus.

Extra Verses. The following “extra” verses are recommended by De Musica Sacra (§27¢) issued under Pope Pius XII
on 3 September 1958. They are found in the 3rd edition of the SainT Ebmunp CampioN Missav ( Sophia Press Institute).
These optional verses come from 239LA0N[927 » Circa 927ap

(Ps 95: 8-9) V. Sing ye to the Lord a new canticle: sing to the Lord, all the earth.

Tone 4.A*
=l=lllll.l.l- " A A

V. Can -t4- te Démi-no can-tz- cum no-vum; * canta- te

Doémi-no, o-mnis ter- ra.
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Not yet finished

Choirs incapable of singing the full Gregorian setting with excellence

Tone 3a may substitute this Psalm Tone setting:
H—l—l a"—n l—l—n—n%—ﬂ
— a—a .
Ol -li- te hé -sti- as, T et intro- i-te in 4-tri-
&= » a e e e e o o SPC

a e- jus: * ado-rd-te Démi-num in au-la san-cza e-jus.
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INTR. * DOMINICA XIX. POST PENTECOSTEN.
Introit. (Trad.) I am the salvation of the people, ‘ .
saith the Lord: in whatever tribulation they shall cry ) u Sa B los 6 - pu-li \

to Me I will hear them; and I will be their Lord for @Wdﬁ
ever. (Ps 77: 1) Attend, O My people, to My law; P

incline your ears to the words of My mouth. ¥. Glory.

intr.1v. &

g
: A A i.'—'—ﬁo.’. . i=—= A8

(=% a Py 0\_—-—/0\_

e

1

a- luspépu- li * e-go sum, di- cit D6-

Some may wish to

- l/hrmth here. F. 1
] 1) ; !
Pon a Eil B ' 0 1
alalll 11 Y ' '
mi- nus: de qua-cimque tri- bu-la- ti- 6- ne
f

T R - i e

clamé-ve-rint ad me, exau-di- am e- 0S: et

_N N

._'11451 -FJ%.*?IW‘Q—.'.

ero

il-16- rum DO6mi- nus in per- pé-

-l

]
iF H—H——l—l—i—l——ll—t.=.4—l

tu-

um. Ps. Attén-di-te pé6-pu-le me- us le-gem me- am: ¥

L
r

Lﬂ—:—-—l—n—nutn——-—lh1.i

in- cli-na-te aurem ve-stram in ver-ba o- ris me- i.

Interpretation. Germans “honor” the Trochee accent in the 4th Tone Ps Tn. Therefore: méi (6th line) and amen (final line).
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GuiLLaume 1V

—r.—:—l—l—l—l—l—l—l—l

1 q.
18 2

L6-ri- a Patri, et Fi-li-o, et Spi-ri-tu-i Sancto. * Sic-ut erat in

f |
' ! q a a a
Ealiielalie N N el N e ool O B

! ! . 5
principi- o, et nunc, et semper, et in sécu-la secu-l6-rum. Amen.

QR

Tone 7ca

Choirs
incapable of
singing the
full Gregorian
setting with
excellence
may choose
this Psalm
Tone setting:

CCWATERSHED.ORG/COUTURE

As always, the antiphon is repeated.

RN R AYZEANNIH

-

A-lus pépu-li  e-go sum, di-cit Dé-minus: * de qua-cum-

L PP " II

III.I.E.:

que tri-bu-la-ti- 6-ne  clamd-ve-rint ad me, ex- 4u-di- am e- os: *

= a a A A A A A A A " a 2 a ﬁ.’ J
et e-ro il-16-rum Déminus in per-pé-tu- um.
a a a |
A A A AR AaA [ A A A A A A |

V. At- tén-di-te, popu-le me- us, le-gem me- am: * incli-ni-te aurem

4 -

ve-stram in ver-ba  o- ris me- i.
]

V. Gl6-ri- a Pa-tri, et Fi-li- o, * et Spi-ri-tu- i Sancto.  Sicut e-rat in

0

princi-pi- o, et nunc, et semper, * et in sécu-la secu-16-rum. Amen.
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OFFRT. - DOMINICA XIX. POST PENTECOSTEN.

Offertory. (Ps 137: 7) If I shall walk in the Sl am - bu - 13 _

midst of tribulation, Thou wilt quicken me, n

O Lord; and Thou wilt stretch forth Thy hand

against the wrath of my enemies: and Thy ) . =
S — S ——— A

right hand shall save me.

Offert. l
VIIL :

|
] ¢ ‘
Sﬁ,.- M el NI N N W
i am-bu-14a- ve- ro ¥ in mé- di- o

\

5_?'&':5 M% A I?N:F- Ca I ljﬁ" ';Eh_i

tri- bu- la- ti- 6- nis, vi- vi- fi-ca-
!
B i B s OV s e < .
1 . 1 [ 1 # . '
bis me, D6-mi- ne: et su-per

-l

'lh%iJ
I

i- ram in-i- mi- c6- rum me- 6- rum

. .
T P Walaliihe NSale NI s [ R |
LB Jelalle i) ATk i .

extén- des ma- num tu-

Interpretation. Choirmasters must decide how many notes to elongate for both

MMVs on the 1st and 2nd systems. Father Mathias and 1917 Schwann elongate both bm
. . . . [)

notes. (Dr. Wagner inexplicably ignores both.) We are not aware of anyone who ()

considers there to be a “mystery virga” in the word exténdes. Several authors (e.g. Flor

Peeters + Dr. Wagner) inexplicably ignore several MMVs on the final word t@a. On
the right (1908 Vatican Press Graduale) we see Schwann’s extra space to be a typo: me,
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g

. j ] a

am,

et salvum me fe-

cit

déx-te- ra

R
nan |

¢
i) ¢ "o/n n

H

tu-

Choirs incapable of singing the full Gregorian setting with excellence
may substitute this Psalm Tone setting:

Tone 4A

&

I am-bu-li-ve-ro in mé-di- o tribu-/z-¢- énis, *

—R&

vi-vi- fi- ¢d- bis me, Dé-mine: et super i-ram in-i-mi-

salvum me fi-ci- et déx -te-ra tu- a.

CCWATERSHED.ORG/COUTURE

The Official Catholic Rhythm | Editio Vaticana 147



COMM. « DOMINICA XIX. POST PENTECOSTEN.

Not yet finished
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Choirs incapable of singing the full Gregorian setting with excellence
TOHG 5& may substitute this Psalm Tone setting:

: S

ni-mis:  U-ti-nam di-ri-gdntur vi- 2 me- &, T ad cu -sto-

%l..l'n—l—l—-—n—l a

! " e

-di- én-das * ju-sti- fi- ca- ti- & -nes tu- as.
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INTR. - DOMINICA XX. POST PENTECOSTEN.

Introit. (Dan 3: 31, 29, 35) Whatever Thou hast done to us, O . mm a quae fe .
O Lord, Thou hast done by a just judgment; because we have 0 L ]

sinned against Thee, and we have not obeyed Thy command- =

ments: but give glory to Thy name, and deal with us according ]

to the multitude of Thy mercy. (Ps 118: 1) Blessed are the un-
defiled in the way; who walk in the law of the Lord. ¥. Glory.

Intr. il E_: 2"—a—] I—l—lﬂ "R sy Eo;n—h——q

-mni- a ¥ quae fe-cisti no- bis, D6- mi- ne,

it

"IT'Fn'.'i!n—h i

in ve- ro ju-di- ci- o fe- ci- sti, qui- a pec-

: o
A .0 — al
T T T

ca- vimus ti- bi, et man-da-tis tu- is non ob-e-di-
Al av
S S e

I | " #nlk

vi- mus: sed da gl6- ri- am n6-mi-ni tu- o,

!
E 1 I—I!I—t= -
v ig—ﬁ 4——-—=-N .'&r.} \

et fac no- bis-cum se-cin- dum mul-ti- ta- di- nem

A
: - L?HTN L[ 8 -'I-l-—-b - =

mi- se- ri-c6r- di- ae tu- ae. Ps.Be- 4-ti im-ma-
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I
\

F. L)

cu-la-ti  invi- a: % qui dmbu-lant in le- ge DO6mi-

GUILLAUME IIIe j A nnn naan a a a
# a—R '.. -2 A ; I—.—1

I

Lé-ri- a Patri, et Fi-li- o, et Spi-ri-tu- i Sancto.  * Sic-ut e-rat

%ﬂ—n—n—n—n—H' " AR a
Pa i " Me—

ni.

in princi-pi- o, et nunc, et semper, et in sécu-la secu- 16-rum. Amen.

As always, the antiphon is repeated.

QRN R YNNI

Tone 7ca

Not yet finished
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OFFRT. - DOMINICA XX. POST PENTECOSTEN.

Offertory. (Ps 136: 1) Upon the rivers
of Babylon, there we sat and wept; when
we remembered thee, O Sion.

Not yet finished
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Choirs incapable of singing the full Gregorian setting with excellence
TOH@ 4A may substitute this Psalm Tone setting:

D U -per flimi-na Ba-by-16-nis 1 il-lic sé-di-mus

et flé- vi-mus: * dum re- cor-da- ré -mur tu- 7, Si- on.
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COMM. « DOMINICA XX. POST PENTECOSTEN.

Communion (Ps 118: 49-50) Be Thou Me - mén _to ver _ bi tu .
mindful of Thy word to Thy servant,

O Lord, in which Thou hast given me

hope: this hath comforted me in my

humiliation.

Not.yet inished
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Choirs incapable of singing the full Gregorian setting with excellence
TOHG 5& may substitute this Psalm Tone setting:

E -mén -to verbi tu- i servo tu- o, Dé-

: a—n aA—A—R—=R = " a n—H

-mi-ne, * in quo mi-hi spem de-di-sti:  hzc me con-so-14-

. L]
f—a—A—*Ah
v ) & )

ta est ¥ in humi- li- t4- ¢ me- a.

CCWATERSHED.ORG/COUTURE ¢ The Official Catholic Rhythm | Editio Vaticana 155



INTR. * DOMINICA XXII. POST PENTECOSTEN.

Introit. (Ps 129: 3-4) If thou, O Lord, wilt keep S in - 1 - qui- td - tes
record of our iniquities, Master, who has strength to
bear it? for with Thee is propitiation, O God of Israel.

|8 £am Y
(Ps 129: 1-2) From the depths I have cried to Thee, O l-\e-)L—-'——f > o
& o R .
Lord: Lord, hear my voice. ¥. Glory. . =

Intr. . | gy
" _ B e Mlaieiall - BalaliF A Ja .i"H
A #. ! T

i in- iqui-td-tes * observd- ve-ris D6-mi- ne,

i/
W 4™ 54

e L SE ns s

D6émi-ne quis sus- ti- né- bit? qui- a apudte pro- pi-

N

L‘*%‘flﬁlﬁjl:wﬁ.-n.‘_ﬁ A

ti- &- ti- o est, De- us Is-ra- el. Ps.De
e_—:—ﬂ———l—l—l——l R A e Bialilolialiialy T
# |. L i

pro-fandis clamd-vi ad te D6mi- ne: * Dé-mi-ne ex-audi

- )

A
s Sem—

vo-cem me- am.
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GUILLAUME IIIE J PP 2" an a a
& f—R -2 A .—l—1
I'. . J 1

L6-ri- a Patri, et Fi-li- o, et Spi-ri-tu- i Sancto. * Sic-ut e-rat

%l—l—l—-—n—H'lF.mlH.:—l—l—n—-—nr.h_..

in princi-pi- o, et nunc, et semper, et in sécu-la secu- 16-rum. Amen.

As always, the antiphon is repeated.

QLD D) O/ D'QAE/77)
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OFFRT. - DOMINICA XXII. POST PENTECOSTEN.

Offertory. (Esther 14: 12, 13) Remember me, f Re . cor.di . re me - 1,
O Lord, Thou Who rulest above all power; and 4 —

give a well-ordered speech in my mouth, that my

words may be pleasing in the sight of the prince. e - N

oifert. 1. i |
. Him

cor-d4- re me- i, ¥ D6- mi- ne, o-

Not yet finished
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Choirs incapable of singing the full Gregorian setting with excellence
TOHG AEA may substitute this Psalm Tone setting:

E -cor -dd-re me- i, Démi-ne, * omni pot-en-

a—n

tid-tu- 1 dé-mi-nans: et da sermd-nem re-ctum 7z 0s

me- um, * ut pld-ce- ant verba me- a in con-spé-ctu

A
v " :

prin—ci— pis.
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COMM. « DOMINICA XXII. POST PENTECOSTEN.

’ e *
Communion (Ps 16: 6) I have cried, E . go cla.mé . v,
for Thou, O God, hast heard me: O in- ———Ty
cline Thine ear unto me, and hear my | /an wia ~— =
words. %:ﬁ:’r‘—’——i—,:i —
[~ N - s
Comm,

A AR A ,
3 4 g a ] [
e

- g0 clama- i, * qué-ni- am ex-audi- sti me

a Bl a e n

I A MU Mol Ll ~ —
My

De- us: incli- na au-rem tu- am, et ex-au- di

[ |

7] N

ﬂﬁN.ﬁ.
i

ver- ba me- a.

VIiL

Interpretation. The version above faithfully follows the 1908 Vatican }

Press edition (on the right) which clearly has enough white space for an A ... a
MMYV on the word verba. Father Mathias observes the MMV. Dr. Peter N

Wagner does not observe it. The 1917 Schwann does observe it. Flor __j_’_‘

Peeters does not observe it. For the sake of completeness, provided below

are Pothier’s 1883 Liber Gradualis and Pothier’s 1895 Liber Gradualis 1T -
(although these nay not help, since Abbat Pothier incorporated bits and VEer ba me a.
pieces of Dom Mocquereau’s 1903 Liber Usualis in the 1908 Vatican

Edition). On 25 August 1895, the monks of Solesmes returned to the monastery. They had been exiled from the monastery
since 1880—yet they had found refuge in the town of Solesmes (“at the very doors of their Abbey” as Dom Combe says
on page 166 of his book). Somehow, they kept their Abbey press functioning as the monks lived in the neighborhood.
Between 1901 and 1922 the monks were again forced into exile in England, due to the French government’s anti-clerical
persecution. They settled on the Isle of Wight and built the present Quarr Abbey.

1883 Liber Gradualis 1895 Liber Gradualis
. - A
] a ] Pl ol e B
n 3 & A8 A l s n M i
'1]!. I .lﬂ.
ver - ba me- a. & exau- di ver-
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Extra Verses. The following “extra” verses are recommended by De Musica Sacra (§27¢) issued under Pope Pius XII
on 3 September 1958. They are found in the 3rd edition of the Saint Epmunp CampioN Missar ( Sophia Press Institute).
These optional verses come from 4951steven|1128 ¢ Circa 1128ap

(Ps 16: 1) V. Hear, O Lord, my just complaint: do not spurn my cry for aid.

H.n—n—n—n—n—n—n—- L n—n—n—n—n—n—nﬁ

Tone 8G
V. Ex-du-di, Démi-ne, justi- ti- am me- am; * inténde depre-ca- ti-
a
e "

H-H—H—.H' ) a—R .I I—l—l—l—l—ﬂ

a_ (1 '

e..... I.I' IIIIIII.I

cipi- o, et nunc, et semper, * et in sécu-la secu -/d-rum. Amen.

Choirs incapable of singing the full Gregorian setting with excellence

TOHG 5& may substitute this Psalm Tone setting:

incli-na aurem tu- am et exaudi ver-bz me- a.
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INTR. * DOMINICA ULTIMA OCTOBRIS

Feast of Christ our King ¢ “In festo Démini Nostri Jésu Christi Régis” » Added in 1925

Introit. (Apocalypse 5: 12; 1: 6) The Lamb that was slain D1 - gnus  est A -
is worthy to receive power and divinity and wisdom and a [‘n

strength and honor: to Him be glory and empire for ever and v b — =
ever. (Ps 71: 1) Give to the King Thy judgment, O God, and

to the King’s Son Thy justice. ¥. Glory. "J N——

A i J PN WP :ﬁ.‘_ﬁ_—
Ifltlr.. L] f | a l’

=g

i-gnus est Agnus*qui oc-ci-sus est, ac-

M.‘.&{.glul&'_rﬂ a H
S

ci-pe-re vir-td - tem, etdi-vi- ni-ta - tem, et sa-

e e

pi-én - ti -am,et for-ti - tG - di-nem, et ho-

&mrl.ﬁio.1qt

né - rem. Ipsi glo -ri - a et impé - ri - um

.11——}——.——-.——1

|

2 a Py

in saé-cu-la sae-cu-16 - rum. Ps.De-us, ju-di -ci - um

=Il .l'.mﬂ:—f_._-._.H.ri—r.l.i—:

tu-um Re-gi da: * et justi-ti-amtu-amFi - li - o Re-gis.
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GUILLAUME III% : PP PP a

T '

L4-ri- a Patri, et Fi-li- o,

%A—A—H—n—|—l

et Spi-ri-tu- i Sancto.

* Sic-ut e-rat

P

- S8

in princi-pi- o, et nunc, et semper,

QR

Tone 7ce

Choirs
incapable of
singing the
full Gregorian
setting with
excellence
may choose
this Psalm
Tone setting:

Q)

3

et in s#cu-la secu- 16-rum. Amen.

As always, the antiphon is repeated.

D&

UNESD)

a—la

et for-ti-ti-di-nem, et ho-né-rem.

I-psi glo-ri- a

et im-pé-ri- um * in s#-cu-la s@-cu-16-rum.

aA—R

-

V. De- s, judi-ci- um tu-um Re-gi da: * et ju-sti-ti- am

tu- am Fi- li- o Re-gis.

GuILLAUME

Courvre7a A_R_A_A

G

Lé-ri- a Pa-tri, et Fi-li- o, * et Spi-ri-tu- i San-cto.

Sic-ut e-rat in

A A Aaa
]

[ Ml | T

2 ]
- -
]

-

CCWATERSHED.ORG/COUTURE

princi-pi- o, et nunc, et sem-per, * et in s#écu-la szcu-16-rum. Amen.
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OFFRT. - DOMINICA ULTIMA OCTOBRIS

Feast of Christ our King ¢ “In festo Démini Nostri Jésu Christi Régis” » Added in 1925

offertory. (Ps 2: 8) Ask of Me, and I will give fou P6. stu . la *a
thee the Gentiles for thine inheritance, and the C-278
utmost parts of the earth for thy possession. W
T z
Oftert ! |

ostu - la*a e, et da bo ti- b1

_q'.*.l*o A Aaan i!'m_:@w J._J’T:’_ﬂ

Gen - tes he-redi-ta - temtu - am, et

_::N_H,*F*rrmff-..m =

posses - nem - am tér-mi -

1
n id:f” i Ciadiniy

T
nos ter - rae.

Interpretation. The feast of Christ the King was created in 1925, therefore we cannot consult many
of the 1908 editions of the Editio Vaticana. Flor Peeters adds an “MMV” during the word tibi and it’s
not easy to understand why, since the requisite space is missing. (We added the spacing in the above
edition on the authority of Flor Peeters.)

I
1

J
- i
B s OWACH

et da- bo ti-bi
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Extra Verses. “Extra” verses for the Offertory are mentioned by De Musica Sacra (§27¢) issued under Pius XII on
3 September 1958. Translations and texts for these “extra” verses may be found in the 3rd edition of the Saint EDMUND
CamrioN MissaL ( Sophia Press Institute ). Because they are normally sung by soloists, they are not included in this edition.

Choirs incapable of singing the full Gregorian setting with excellence
TOE@ 4:A may substitute this Psalm Tone setting:

- = A = A A A A A A A a A m A A A ._'l
b-stu-la a me, et dabo ti-b7 1 gentes he-re-di-t4-
& &
= A A [ A A A A A A A a A a -
&

tem tu-am, * et possessi- dnem tu- am te7-mi-nos ter-ra.
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COMM. * DOMINICA ULTIMA OCTOBRIS

Feast of Christ our King ¢ “In festo Démini Nostri Jésu Christi Régis” » Added in 1925

Se -
Communion. (Ps 28: 10a, 11b) The Lord ’2 ﬁ
sits enthroned as a king forever. The Lord 1t

will give His people His own blessing of Ay a_‘ E=

dé _ bit * DS6_ mi - nus

peace. T T
~—————
Comm. !
VI a b-!iﬂ )
a —a a!l—ﬁ————l!.——kq—&-l
+ |
7 « ¥k 7 . . s, , .
e-dé-bit "Doémi-nusRex in ae - tér- num:Domi-
a e 1 |
] Q) | : T
—a—an if' al ' *a ]
o
T
7 7 .
nus be-ne-di - cet p6-pu-lo su- o in pa - ce.
Extra Verses. The following “extra” verses are recommended by De Musica Sacra (§27¢) issued under Pope Pius XII
on 3 September 1958. They are found in the 3rd edition of the SainT Ebmunp CampioN MissavL ( Sophia Press Institute).
These particular optional verses don’t come from ancient manuscripts, because the Feast of Christ the King was created in
1925. « (Ps 95: 8-9) ¥. Bring to the Lord, O ye children of God: bring to the Lord the offspring of rams.
f |
] om "
Tone 6 —a =8 -

V. Af -fér-te Démi-no, fi- li- i De- i: * af-fér-te Démi-no fi- li- os
a
v

R

a-ri- e-tum.

[ | |
] a . . alllal ] o an s allla
V. Gl6 -7i- a Pa-tri, et Fi-li- o, * et Spi-rf -tu- 7 San-cto: Sicut e-rat in
¢ Ta
fanannan e n
~ a 2 u qlql 2

princi-pi- o, et nunc, et semper, * et in sécu-la secu -/d -rum. A-men.
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Choirs incapable of singing the full Gregorian setting with excellence
TOHG 5& may substitute this Psalm Tone setting:

D E -dé -bit Démi-nus Rex in z-térnum: *

a—* )

. Pa

Démi-nus be-ne-di- cet pépu-lo su- o 7z pa-ce.
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INTR. - DOMINICA XXIII ET vL.TIMA POST PENTECOSTEN.

Introit. (Ps 129: 3-4) The Lord saith: I entertain thoughts of 7 Di - oot Dé . mi - nus: *
peace, not of affliction: you shall call upon Me, and I will hear ;',: ;1_ 1
you; and I will bring back your captive people from all places. HEy—X P — = e oW o o
(Ps84: 2) Thou, O Lord, hast blessed Thy land: Thou hast brought € je® 7 i= fu—

back the captive children of Jacob. ¥. Glory.

£ 1 |
Intr. VL. : ﬁ
TN N
i-cit D6- minus: * Ego c¢6-gi-to co-gi-
() 4 [] iI'O" |'0 J
.Ia

ti- 6- nes pa- cis, et non af-fli-cti-

_ﬂf‘ll ..TI'—“*?‘.._L....JT;'

BT

6- nis: invo-ca-  bi- tis me, et e-go exau-di-
%&E“ L
* | 2 n——n——n—n—*n—-j—a!iﬁ‘—_—h-i K
am VOS: et re-di-cam capti-vi- ta-tem ve- stram

f 2N
]
e TR

de cunctis lo- cis. Ps. Be-ne- di-xi-sti D6mi-ne terram

s

———a—

H.n. I.{

tu- am: * a-verti-sti capti-vi- td- tem Ja-cob.

Interpretation. The only “discrepancy” is that some double the Trochee in Mode 6 Ps Tn (e.g. Mathias + Wagner + Springer).
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Guritaume VI A

| | |
] ! Qm
L e —ann—a aa :—A—A—J
—:—ﬂl A | i =
L6-ri- a Patri, et Fi-li- o, et Spi- ri-tu-1i Sancto. * Sicut e-rat
A | |
] ! O m a
A Ay a a : A A a
i i f—R TI A—

in princi-pi- 0, et nunc, et semper, et in s&cu-la secu-l6-rum. Amen.

As always, the antiphon is repeated.

QRN D O/ D'QAE/77)
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